
INSTRUCCIONES
2025-01-23J04653

KIT DE PROTECTOR TRIKE

INFORMACIÓN GENERAL
Tabla 1. Información general

Nivel de habilidad(1)Herramientas sugeridasKits
Gafas de seguridad, llave dinamométrica, Se-
llante y fijador de roscas de resistencia media

Loctite 243 (azul)
83825-09B, 83825-09C, 49000303

(1) Es necesario apretar al valor del par de apriete u otras herramientas moderadas y técnicas

1 / 4Muchas piezas y accesorios de Harley-Davidson se han fabricado con plástico y metales que se pueden
reciclar.

J04653

Deseche los materiales de forma responsable.

https://service-qr.harley-davidson.com/qr?locale=es_ES&ref=J04653


CONTENIDOS DEL KIT
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Figura 1. Contenido del kit: Protector trasero Trike
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Tabla 2. Contenido del kit: KIT DE PROTECTOR TRIKE
Verifique que todos los contenidos estén presentes en el equipo antes de instalar o quitar elementos del vehículo.

NotasN.º de piezaDescripciónCanti-
dad

Ar-
tícu-
lo

No se vende por se-
paradoConjunto del protector trasero11

Kit 83825-09B83912-09Inserto, protector trasero, acero cromado

22 Kit 83825-09C49000075Inserto, protector trasero, plástico cromado

Kit 4900030349000252Inserto, protector trasero, plástico negro

10500002Tornillo43

7739Tuerca de seguridad44

6645Arandela45

Artículos mencionados en el texto, pero no incluidos en el kit

Equipo original (OE) arandela4A

Conjunto de la estructura trasera1B

Longitud del tornillo OE1C

OE tornillo1D

Aplique Loctite 243 (azul) al tornillo nuevo (artículo 3)4E

GENERALIDADES
La hoja de instrucciones también está disponible
electrónicamente. Para comprobar que está utilizando la versión
más reciente disponible, realice una de las siguientes acciones:

• Vaya a h-d.com/isheets.

• Escanee el código QR en la esquina superior izquierda de
la hoja de instrucciones

NOTA
Esta hoja de instrucciones puede tener un video
suplementario para ayudar al instalador a aclarar una
determinada parte del montaje. Hay un enlace con vídeo al
final de esta hoja de instrucciones.

Modelos
Para obtener información sobre la compatibilidad de los
modelos, vea el catálogo de venta al detalle de Piezas y
accesorios (Piezas y accesorios) (piezas y accesorios) o la
sección Piezas y accesorios en www.harley-davidson.com .

Compruebe que se esté usando la versión más actual de la
hoja de instrucciones. Está disponible en: h-d.com/isheets

Contacte con el Centro de soporte para clientes de
Harley-Davidson al 1-800-258-2464 (solamente EE. UU.) o al
1-414-343-4056.

Requisitos de instalación
Se requiere la compra por separado del FIJATORNILLOS Y
SELLADOR DE MEDIANA FUERZA LOCTITE 243 (AZUL)
(99642-97) para la correcta instalación de este kit.

La ayuda de un asistente puede ser necesaria a la hora de
instalar este kit.

¡ADVERTENCIA

La seguridad del motociclista y del pasajero dependen de
la instalación correcta de este kit. Si el procedimiento no
está dentro de sus capacidades o si no tiene las
herramientas correctas, pida a un concesionario
Harley-Davidson que realice la instalación. La instalación
incorrecta de este kit podría resultar en lesiones graves o
la muerte. (00308b)

PREPARACIÓN
1. Active el freno de estacionamiento del vehículo.

EXTRACCIÓN
1. Extraiga el revestimiento del portaequipajes.

INSTALACIÓN
1. Vea la Figura 1. Ubique los cuatro tornillos con arandelas

(A) en el fondo del compartimiento del portaequipajes que
fijan el cuerpo al chasis trasero. Deje la arandela en su
lugar, quite uno de los tornillos. Guarde el tornillo para el
siguiente paso y, a continuación, deséchelo.

2. Vea la Figura 1. Aplique fijatornillos al tornillo (3).
Consumible : FIJATORNILLOS Y SELLADOR DE
MEDIANA FUERZA LOCTITE 243 (AZUL) (99642-97)
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NOTA
Instale los cuatro tornillos largos (3) antes de apretar
cualquiera.

a. Marque la longitud del tornillo OE (D) en el tornillo
(3).

b. Aplique fijatornillos (E) a las tuercas de los tornillos.

3. Instale los tornillos (3) a través de las arandelas (A) y el
piso del portaequipajes.

a. Instálelo en su totalidad a través del canal en U en
el lado exterior de la estructura trasera (B). Ajuste.
Par: 24,4 N·m (18 ft-lbs)

4. Con un asistente, coloque el conjunto del protector trasero
en la parte inferior del chasis.

a. Monte las cuatro ranuras en los soportes de montaje
del riel en las roscas de los tornillos instalados en el
paso 3.

5. Instale una arandela (5) y una contratuerca (4) en las
roscas de cada tornillo para mantener el riel en su lugar.

a. Apriete solo lo suficiente para que la pieza de soporte
entre en contacto ligeramente con el chasis.

6. Alinee la parte trasera de manera uniforme con el contorno
de la parte inferior del cuerpo para una mejor apariencia.

a. Ajuste la posición del riel para proporcionar espacio
libre entre el riel y la parte trasera de la carrocería
del vehículo.

7. Con un asistente que sostenga las cabezas de los tornillos
dentro del portaequipajes, apriete las cuatro contratuercas.
Ajuste.
Par: 24,4 N·m (18 ft-lbs)

Finalización
1. Instale los revestimientos del portaequipajes.

2. Suelte el freno de estacionamiento del vehículo.
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